
	  

	  

立教大学異文化コミュニケーション学部主催	  

College	  of	  Intercultural	  Communication,	  Rikkyo	  University	   	  

2015年度連続講演会「通訳翻訳と異文化コミュニケーション」第 3回	  

2015	  Lecture	  Series:	  TI	  and	  Intercultural	  Communication	  

戦争と通訳者	  
War	  and	  Interpreters	  

会場：池袋キャンパス太刀川記念館３階 Location:	  Rikkyo	  Ikebukuro	  Campus,	  Tachikawa	  Memorial	  Hall	  3F	  
http://www.rikkyo.ac.jp/access/ikebukuro/campusmap/  

対象：本学学生、教職員、校友。一般市民  Open	  to	  the	  public.  

受講無料、申込不要  Registration	  not	  required.	  No	  admission	  fees.     

問合せ先：学部事務４課異文化コミュニケーション学部担当電話 : 03-‐3985-‐4824	   	  
For	  more	  information,	  please	  call	  the	  CIC	  office	  at	  03-‐3985-‐4824.	  

2015年 7月 20日（月・祝）July	  20,	  2015	  

18:30-‐19:00	   武田珂代子（立教大学異文化コミュニケーション学部／研究科教授）	  

	   Kayoko	  Takeda	  (Rikkyo	  University)	  

「戦争における通訳者の役割：通訳行為は戦争犯罪になりえるか？」	  

The	  Roles	  of	  Interpreters	  in	  War:	  Can	  Interpreting	  Constitute	  War	  Crimes?	  

19:00-‐20:30	  藍適齊（台湾国立政治大学、歴史学助教授）	  

Shi-‐chi	  (Mike)	  Lan	  (National	  Chengchi	  University,	  Taiwan)	   	  

「通訳者の犯罪、被植民者の有責性、帝国の戦争：第二次世界大戦	  

戦争犯罪者としての台湾人通訳者」	  
Crime	  of	  the	  Interpreter,	  Guilt	  of	  the	  Colonized,	  War	  of	  the	  Empire:	  
Taiwanese	  Interpreters	  as	  War	  Criminals	  of	  the	  Second	  World	  War	  
	  

同時通訳あり Interpreting	  services	  available	  


